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HU: Az izz6 nem cserélhet6

CZ: Zafizeni nelze vyménit
SE: Apparaten &r ej utbytbar.

H DE: Koppelungstaste - mit Lichtschalter einschalten und gleichzeitig min. 3
Sekunden halten
CZ: Parovaci tlacitko - zapnéte vypinac¢em a zaroven podrzte alespor
3 sekundy
SE: Parningsknapp - sl& p& med ljusstrdmbrytaren och hall den samtidigt
i minst 3 sekunder
SK: Parovacie tlacidlo - zapnite vypinacom svetla a sti¢asne podrzte
aspori 3 sekundy
Sl: Gumb za seznanjanje - vklopite s stikalom za lu¢ in hkrati drZite vsaj
3 sekunde
HU: Parositas gomb - kapcsolja be a vilagitaskapcsoléval, és tartsa
lenyomva egyidejlileg legalabb 3 méasodpercig
HR: Gumb za uparivanje - ukljucite prekidacem za svjetlo i drzite u isto
vrijeme najmanje 3 sekunde
BG: ByToH 3a caBosiBaHe - BKIoYETE C KIoya 3a OCBETIIEHNETO 1
3a[pbXTE eHOBPEMEHHO 3a NMoHe 3 CeKyHan
RO: Buton de imperechere - porniti cu comutatorul de lumina si tineti
apasat in acelasi timp timp de cel putin 3 secunde
SR: Dugme za uparivanje - ukljucite prekida¢em za svetlo i drzite ga
1X LED 42W istovremeno najmanje 3 sekunde
AC 220-240V~ 50/60HZ FR: Bouton d'appairage - allumez avec l'interrupteur d'éclairage et

maintenez enfoncé en méme temps pendant au moins 3 secondes

C Eg [l AAAﬁ XXXLutz KG

RomerstralRe 39

4600 Wels, Austria

www.dieter-knoll-collection.com
info@xxxlutz.at
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DE: Dieses Produkt enthélt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse: E.

CZ: Tento vyrobek obsahuije svitidlo tfidy energetické ucinnosti: E. @

SE: Denna produkt innehaller en ljuskélla med energiklass: E.

SK: Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej Géinnosti: E. @
Sl: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti: E.

HU: A termék a kovetkezd energiaosztalyba tartozo6 fényforrast tartalmaz: E. Battery:2 x AAA excl.

HR: Ovaj proizvod sadrZi jedan izvor svjetlosti razreda energetske ucinkovitosti: E.

HR: Izvor svjetlosti nije zamjenjiv

BG: CBETNMHHUST U3TOYHWK HE CE CMEHS]
RO: Sursa de lumina nu se poate nlocui
SR: Izvor svetla se ne mozZe menjati

FR: Ampoule non remplacable

SK: Nevymenitelné zariadenie

SI: Krmilne naprave ni mozno zamenijati
HU: Miikodtetd eszkdz nem cserélhetd
HR: Upravljacki uredaj nije zamjenjiv
BG: lNMyckoBo-perynupallaTa anaparypa He ce CMeHs!
RO: Dispozitivul de comanda nu se poate nlocui

SR: upravljacki uredaj se ne moze menjati

FR: Appareillage de commande non remplagable

Dieter Knoll
Collection

DE: Lichtquelle nicht austauschbar .
CZ: Z&rovku nelze vyménit X @
SE: Ljuskallan &r inte utbytbar

SK: Nevymenitelny svetelny zdroj
Sl: Svetlobnega vira ni mogoce zamenjati

DE: Betriebsgerat nicht austauschbar

@7— Night light

4000K

2. 4GCCT

Frequency bands
2400-2484 MHz
3.5dBm

2x AAA Alkaline 1.5V

BG: To3n NpoayKT CbAbpXa U3TOYHMK Ha CBETMMHA C KNac Ha eHepruiiHa ecpekTuBHOCT: E. : @
RO: Acest produs contine o sursa de lumina din clasa de eficienta energetica: E. 4 \\ 4 D -)
P . ’ . , 4
SR: Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti: E. \ ) \/ %@
N/

FR : Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique : E.



